
Sicherheits-Seilzugschalter
SR und SRM



Ob am Fließband oder an der Maschine – wenn es um maximale Sicherheit geht,  
sind die Seilzugschalter von BERNSTEIN eine bewährte und zuverlässige Lösung. 
Sie sind flexibel einsetzbar, leicht zu installieren und komfortabel in der Handhabung. 
Das Allerwichtigste: Sie bieten maximale Sicherheit wenn’s drauf ankommt.

Die von der BERNSTEIN AG entwickelten und gefertigten 
Sicherheits-Seilzugschaltgeräte der Baureihe SR und SRM 
sind nach den Normen der IEC 947-5-5, IEC 60947-5-5 und 
ISO 13850 konstruiert und zugelassen.  
Nach Betätigung oder Seilriss verriegelt sich das 
NOT-HALT-Schaltgerät selbsttätig und kann nur durch die 
Rückstelleinrichtung am Gerät in die Ausgangsstellung 
zurückgesetzt werden.

Sicherheits-Seilzugschalter – 
Mehr Sicherheit am laufenden Band

Vor Einsatz des NOT-HALT-Seilzugschalters muss eine  
Risikobeurteilung gemäß ISO 13850 durchgeführt 
werden. Die Europäische Norm fordert eine mögliche 
Auslösung des NOT-HALT-Signals durch Ziehen am  
Seil in jede Betätigungsrichtung. Durch die Integration  
einer Gegenfeder (siehe Seite 5) im System ist dies  
gewährleistet.

Ein normenkonformer Systemaufbau ist mit den  
Sicherheits-Seilzugschaltern SR / SRM und der passen-
den Gegenfeder einfach und sicher zu realisieren.
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Vorteile

• Schnelles korrektes Einstellen und Prüfen durch 
Seilzustandsanzeige

•  Integrierter NOT-AUS-Schlagtaster  
(optional bei der SR-Serie)

• Noch übersichtlicher durch Doppelfunktion  
des Pilztasters (NOT-HALT-Taster und Zugent-
riegelung)

• Schnellspanneinrichtung Quick-Fix für eine  
einfache kostensparende Installationstechnik 

• Manipulationssicher durch Abdeckung  
der Mechanik 

SRM ➞ Metallgehäuse SR ➞ Kunststoffgehäuse

• Sicherheit durch räumliche Trennung zwischen  
dem Anschlussraum und der Mechanik

• Flexibel in der Anwendung durch unterschied-
liche Abspannlängen

• Nach IEC 60947-5-1: 
– IEC 60947-5-5 
– ISO 13850

• DGUV, cCSAus und CCC Zulassung
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Anwendungsbeispiel

Sicherheit am Flughafen

Der Sicherheits-Seilzugschalter SRM von BERNSTEIN 
kommt beispielsweise an Fluggastbrücken zum Einsatz. 
Fluggastbrücken ermöglichen das geschützte Ein- und 
Aussteigen an Flughäfen weltweit.

Selbst in der rauen Umgebung eines Flughafens, an dem 
die Sicherheitsanforderungen besonders hoch sind,  
bietet der SRM Sicherheit, „wenn es darauf ankommt“.
Bei Auftreten einer Gefahrensituation kann die  
Fluggastbrücke jederzeit und von jeder Stelle durch 
Ziehen am Seil gestoppt werden.
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Schneller, einfacher,  
kostengünstiger –  
Schnellspanneinrichtung Quick-Fix

Mit der Schnellspanneinrichtung Quick-Fix wird die Installationszeit des Seils drastisch reduziert. 
Die sonst notwendigen Kauschen, Seilklemmen und Spannschlösser können entfallen.

Mit den BERNSTEIN Sicherheits-Seilzugschaltern sind Seilstrecken von bis zu 75 Metern realisierbar.
Typen- und Temperaturabhängig – nähere Informationen finden Sie in unserem Hauptkatalog.  

Ohne Gegenfeder sind die Temperaturangaben zu halbieren.

Abspannlänge L max. in Meter [m]

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 22 24 26 28 30 32 34 36 38 40 42 44 46 48 50 55 60 65 70 75

max. Temperatur- 
schwankung in  

Kelvin /Max.  
(K)

+/– 80 K ; +/– 110 K
+/– 70 K ; +/– 100 K

+/– 60 K ; +/– 90 K
+/– 50 K ; +/– 70 K

+/– 40 K ; +/– 50 K
+/– 30 K ; +/– 40 K

+/– 20 K ; +/– 26 K
+/– 10 K ; +/– 14 K

+/– 7 K ; +/– 9 K

SR...100 Abspannlänge max. 25 Meter

SR...175/SRM...175 Abspannlänge max. 37,5 Meter

SR...300/SRM...300 Abspannlänge max. 75 Meter

Ummantelung im 
Klemmbereich entfernen

Seil in Schnellspannkopf 
einlegen

Schnellspannkopf mit 
Innensechskantschraube 
SW 4 sichern

Montage abschließen

Als Zubehör stehen zwei Seilzug-Gegenfedern mit 
Quick-Fix Schnellspanneinrichtung zur Verfügung:
•  Seilzug-Gegenfeder 391.1042.153 

für SR...100/SR...175/SRM...175
• Seilzug-Gegenfeder 391.1042.154 

 für SR...300/SRM...300

Weiteres Zubehör finden Sie in unserem Hauptkatalog.

5



Zusatz-Features 
Sicherheits-Seilzugschalter SR und SRM

Betriebsstellung des Systems

Auslösung durch Bediener –  
Rastung automatisch 

Seilriss – Rastung automatisch

Schaltzustandsanzeige (SRM)

Gut ablesbare Schaltzustandsanzeige direkt am Schalter.

Gelbe Farbkennzeichnung im Sichtfenster bei Verrastung.

Grüne Farbkennzeichnung im Sichtfenster bei  
Betriebsbereitschaft.

Doppelfunktion des Pilztasters  
(SR / SRM)

Die Pilztaster der BERNSTEIN Seilzugschalter verfügen sowohl über eine 
NOT-HALT-Funktion als auch eine Zug entriegelung nach Betätigung des 
Seils oder bei Seilriss.

Bei der SR-Serie stehen zwei Möglichkeiten zur Auswahl: 
Zugentriegelung oder NOT-HALT-Funktion und Zugent riegelung in einem.

Diese Doppelfunktion ist in der Typbezeichnung mit „NA“ gekennzeichnet.
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Bernstein-Dok.: 0800000SRM_EX / Stand : 4 / Ausgabedatum : 28.05.2013 / 2339-11 Blatt 13 von 17
Vorlage : 0850174292 Orig. 2

Anschluss der Fernanzeige - Systembeschreibung – Applikationsvorschlag / Connection of teleindication - system description - application recommendation /
Branchement du téléaffichage - description du système - suggestion d’application

Anschluss der Fernanzeige zur Überwachung der Seilspannung / Connection of teleindication for monitoring rope tension /
Branchement du téléaffichage pour le contrôle de la tension du câble

1

2

3

Klemme 1 und 3: Anschluss 
der Versorgungsspannung 10 -
30 V DC.
Klemme 2 und 3: Einbindung in 
den Meldekreis oder Anschluss 
eines Leuchtmelders.

Terminal 1 and 3: connection of 
the supply voltage 10-30 V DC
Terminal 2 and 3: either 
connection to the signal circuit 
or connection of a signal light

Bornes de connection 1 et 3: 
branchement de la tension 
d’alimentation 10 – 30  V DC.
Bornes de connection 2 et 3:
Connection à une unite de 
contrôle ou branchement d’un 
indicateur lumineux

Schaltwegdiagramm / Operating 
diagram / Diagramme de commutation

Anschlussklemme / Connection 
terminal / Borne de raccordement

Bemessungsbetriebsspannung: Ue 10-30 V DC
Bemessungsbetriebsstrom: Ie  50mA
Gebrauchskategorie: DC13
- geschützt gegen Verpolung und

Kurzschluss

Rated operational voltage: Ue 10-30 V DC
Rated operational current: Ie  50mA
Utilization category: DC13
- Protected against polarity reversal and
short-circuit

Tension assignée d’emploi : Ue 10-30 V DC
Courant assignée d’emploi : Ie  50 mA
Catégorie d’usage : DC13
- protégé contre les inversions de polarité

et les courts-circuits

Applikationsvorschlag
application recommendation
suggestion d’application

Applikationsvorschlag
application recommendation
suggestion d’application

Applikationsvorschlag
mit redundanter Auslegung auch in der Leistungsebene / 
application recommendation
with a redundant circuit design even on drive control level / 
suggestion d’application
avec configuration redondante même en puissance

Das Gesamtkonzept der Steuerung, in die der Seilzugschalter SRM-… eingebunden ist, ist durch den Endverbraucher/Maschinenkonstrukteur entsprechend DIN EN ISO 13849-2 zu validieren. /
The overall control concept which includes the safety cable switch SRM-... must be validated by the final user/machine designer corresponding to DIN EN ISO 13849-2. /
Le concept complet de la commande dans laquelle l’interrupteur à commande par câble SRM-… est intégré, doit être validé par le consommateur final/constructeur de machines selon la 
DIN EN ISO 13849-2.

Elektrische Funktionsprüfung Electrical function test Contrôle du fonctionnement électrique

Seilzug-Sicherheitssystem durch ziehen am blauen Griffring des 
Not-Aus Schlagtasters aktivieren.
Anlage/Maschine starten.
Zugseil / NOT - AUS- Schlagtaster betätigen – bewirkt 
sofortiges Öffnen der Sicherheitskontakte. 
Erst nach erneutem ziehen am blauen Griffring – schließen die 
Sicherheitskontakte. 

Activate rope safety system by pulling at the blue grip of the 
emergency stop impact button.
Start the machine.
Actuate the rope or the emergency button: 
the safety contacts       will open immediately.
The safety contacts will close after pulling at the blue grip 
again. 

Actionner le système de sécurité à commande par câble en 
tirant sur la bague bleue du bouton-poussoir.
Démarrer l’installation ou la machine.
Actionner le câble de traction ou le bouton poussoir d’arrêt 
d’urgence qui entraîne l’ouverture immédiate des contacts de 
sécurité. 
Tirer une nouvelle fois sur la bague bleue pour fermer les 
contacts de sécurité.

Not-Aus-Kreis / 
E-Stop circuit / 
Circuit d’arrêt d’urgence

L1 L2 L3SRM

M

SRM

L1 L2 L3

Reset 

M

Not-Aus-Kreis / 
E-Stop circuit / 
Circuit d’arrêt d’urgence

Sicherheits-Relais-
Kombination / 
Safety Relay / 
Combinaison de 
relais de sécurité

L1 L2 L3

SRM

M

Not-Aus-Kreis /
E-Stop circuit / 
Circuit d’arrêt d’urgence

Sicherheits-Relais-
Kombination / 
Safety Relay / 
Combinaison de 

Reset 

Rastung /
Latch /
Verrouillage

Rastung /
Latch /
Verrouillage

1  2  3

Seilzustandsanzeige (SR / SRM)

Seilzustandsanzeige zur Vereinfachung der Einrichtung und 
Wartung des Systems.

Justage-Indikator für die korrekte Einstellung der Seilspannung.

Seil zu straff 
(Kälteeinfluss)

Seil zu locker 
(Wärmeeinfluss)

Fernanzeige zur Überwachung der Seilspannung  
(SRM)

Durch den im Seilzugschalter integrierten Sensor werden kritische Seil-
zustände (z. B. Seillängenänderung) gemeldet. Eine eventuelle Nachjustage 
ist auf diese Weise sofort möglich und ein ungeplanter Maschinenstillstand 
kann vermieden werden.

Dieses Signal ist nicht sicherheitsrelevant.

Optional hat BERNSTEIN auch zusätzliche Leuchtmelder im Programm.

• Bemessungsbetriebsspannung Ue 24 V DC
•  Bemessungsbetriebsstrom Ie 50 mA
• Gebrauchskategorie DC-13
• Geschützt gegen Verpolung und Kurzschluss
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Wetterfester Alleskönner – 
Seilzugschalter SRM 
Auch unter Extrembedingungen wie großen Temperaturunterschieden arbeitet der Seilzugschalter SRM zuverlässig.

Produktbeschreibung

• Seilzugschalter nach IEC 60947-5-5 und ISO 13850
• Schutzart IP67
• Stabiles und widerstandsfähiges  

Metallgehäuse (AL-Druckguss)
• Für den Outdoor-Einsatz geeignet
• Volle Einsatzfähigkeit bei  

Temperaturen von –30 °C bis +80 °C
• Problemlose Befestigung durch universelles Lochbild
• Flexible Handhabung durch drei  

Leitungs einführungen M20 x 1,5
• Einfache Installation durch maximalen Anschlussraum
• Bis zu vier zwangsgeführte Öffnerkontakte �
• Getrennt wirkende Einbauschalter
• Ausführungen mit AS-i Safety at Work lieferbar

Technische Daten SRM

•  Bemessungsisolationsspannung Ui 250 V AC
• Bemessungsbetriebsspannung Ue 240 V
• Gebrauchskategorie / Schaltvermögen: 

 AC-15, 240 V / 3 A ; 120 V / 6 A 
 DC-13, 250 V / 0,27 A ; 125 V / 0,55 A

• Mechanische Schalthäufigkeit max. ≤ 20/min.
• Mechanische Lebensdauer 1 x 105 Schaltzyklen
• B10d: 2 x 105 Millionen
• Zulässige Umgebungstemperatur –30 °C bis +80 °C
• Schutzart IP67 nach IEC 60529
• AL-Druckguss Gehäuse
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Bestelldaten 
SRM

Artikelnummer * Bezeichnung Schaltkontakt max. Abspannlänge ** Features

6012929087 SRM-U1Z/U1Z-QF-300 2Ö / 2S 75 m Quick-Fix QF

6012999096 SRM-A2Z/U1Z-QF-300 3Ö / 1S 75 m Quick-Fix QF

6012929088 SRM-U1Z/U1Z-QF-300-E 2Ö / 2S 75 m Quick-Fix QF, Fernüberwachung E

6012999097 SRM-A2Z/U1Z-QF-300-E 3Ö / 1S 75 m Quick-Fix QF, Fernüberwachung E

6012929085 SRM-U1Z/U1Z-QF-175 2Ö / 2S 37,5 m Quick-Fix QF

6012999094 SRM-A2Z/U1Z-QF-175 3Ö / 1S 37,5 m Quick-Fix QF

6012929086 SRM-U1Z/U1Z-QF-175-E 2Ö / 2S 37,5 m Quick-Fix QF, Fernüberwachung E

6012999095 SRM-A2Z/U1Z-QF-175-E 3Ö / 1S 37,5 m Quick-Fix QF, Fernüberwachung E

6012921091 SRM-U1Z/U1Z-LU-300 2Ö / 2S 75 m Öse LU

6012991100 SRM-A2Z/U1Z-LU-300 3Ö / 1S 75 m Öse LU

6012921092 SRM-U1Z/U1Z-LU-300-E 2Ö / 2S 75 m Öse LU, Fernüberwachung E

6012991101 SRM-A2Z/U1Z-LU-300-E 3Ö / 1S 75 m Öse LU, Fernüberwachung E

6012921089 SRM-U1Z/U1Z-LU-175 2Ö / 2S 37,5 m Öse LU

6012991098 SRM-A2Z/U1Z-LU-175 3Ö / 1S 37,5 m Öse LU

6012921090 SRM-U1Z/U1Z-LU-175-E 2Ö / 2S 37,5 m Öse LU, Fernüberwachung E

6012991099 SRM-A2Z/U1Z-LU-175-E 3Ö / 1S 37,5 m Öse LU, Fernüberwachung E

6073200007 AS-i SRM-QF-175 37,5 m Quick-Fix QF, AS-i Safety at Work

6073200008 AS-i SRM-QF-300 75 m Quick-Fix QF, AS-i Safety at Work

6073200009 AS-i SRM-LU-175 37,5 m Öse LU, AS-i Safety at Work

6073200010 AS-i SRM-LU-300 75 m Öse LU, AS-i Safety at Work

* weitere Artikel auf Anfrage ; ** Temperaturabhängig – weitere Informationen finden Sie auf Seite 5

SRM-U1Z/U1Z-QF-300-E-…

         ... Bitte beachten Sie bei Sondertypen die separaten 
          Hinweise und die Produktdokumentation

        E  Elektronik zur Fernüberwachung der Seilspannung

       300  Newton max. Federkraft zum Spannen des Seils

     LU Zugöse mit Seilkausche

     QF „Quick-Fix“ Schnellbefestigung und Schnellspanneinrichtung

    U1Z = 1Ö/1S ; A2Z = 2Ö   Schaltfunktion des Einbauschalters S2

   U1Z = 1Ö/1S ; A2Z = 2Ö   Schaltfunktion des Einbauschalters S1

 SRM  Sicherheits-Seilzugschalter (Schaltgeräte-Baureihe)
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Sicherheit wenn’s drauf ankommt – 
Seilzugschalter SR 
Der Seilzugschalter SR bietet die Sicherheit für Ihre Maschine.

Produktbeschreibung

•  Seilzugschalter nach IEC 60947-5-5 und ISO 13850
• Schutzart IP67
• Stabiles und widerstandsfähiges 

Kunststoffgehäuse (PA 6 GV)
• Volle Einsatzfähigkeit bei Temperaturen 

von –25 °C bis +70 °C
• Flexible Handhabung durch drei 

Leitungseinführungen M20 x 1,5
• Einfache Installation durch maximalen Anschlussraum
• Bis zu vier zwangsgeführte Öffnerkontakte �

Technische Daten SR

•  Bemessungsisolationsspannung Ui 250 V AC
• Bemessungsbetriebsspannung Ue 240 V
• Gebrauchskategorie / Schaltvermögen: 

AC-15, 240 V / 3 A
• Mechanische Schalthäufigkeit max. ≤ 20/min. 
• Mechanische Lebensdauer 1 x 105 Schaltzyklen
• B10d: 1 x 105 Millionen
• Zulässige Umgebungstemperatur –25 °C bis +70 °C
• Schutzart IP67 nach IEC 60529
• Gehäuse: glasfaserverstärktes Polyamid PA 6

10



Bestelldaten 
SR

SR-U2Z-NA-QF-175-L0-K5.5-...

         ... Bitte beachten Sie bei Sondertypen die separaten 
          Hinweise und die Produktdokumentation

        K5.5  Anschlusskabel mit 5,5 Metern Länge

       L0  Keine Leuchtanzeige

      175  Newton max. Federkraft zum Spannen des Seils

    LU Zugöse mit Seilkausche

    QF „Quick-Fix“ Schnellbefestigung und Schnellspanneinrichtung

   NA  NOT-AUS-Schlagtaster

  U2Z = 1Ö/1S ; A3Z = 3Ö ; A4Z = 4Ö ; E1 = 1S   Schaltfunktion des Einbauschalters S1

 SR  Sicherheits-Seilzugschalter (Schaltgeräte-Baureihe)

Artikelnummer * Bezeichnung Schaltkontakt max. Abspannlänge ** Features

6011629072 SR-U2Z-0-QF-300-L0-0-0 2Ö / 2S 75 m Quick-Fix QF

6011691082 SR-A4Z-0-QF-300-L0-0-0 4Ö 75 m Quick-Fix QF

6011629069 SR-U2Z-NA-QF-300-L0-0-0 2Ö / 2S 75 m Not-Aus NA, Quick-Fix QF

6011691079 SR-A4Z-NA-QF-300-L0-0-0 4Ö 75 m Not-Aus NA, Quick-Fix QF

6011629071 SR-U2Z-0-QF-175-L0-0-0 2Ö / 2S 37,5 m Quick-Fix QF

6011691081 SR-A4Z-0-QF-175-L0-0-0 4Ö 37,5 m Quick-Fix QF

6011629068 SR-U2Z-NA-QF-175-L0-0-0 2Ö / 2S 37,5 m Not-Aus NA, Quick-Fix QF

6011691078 SR-A4Z-NA-QF-175-L0-0-0 4Ö 37,5 m Not-Aus NA, Quick-Fix QF

6011629070 SR-U2Z-0-QF-100-L0-0-0 2Ö / 2S 25 m Quick-Fix QF

6011691080 SR-A4Z-0-QF-100-L0-0-0 4Ö 25 m Quick-Fix QF

6011629067 SR-U2Z-NA-QF-100-L0-0-0 2Ö / 2S 25 m Not-Aus NA, Quick-Fix QF

6011691077 SR-A4Z-NA-QF-100-L0-0-0 4Ö 25 m Not-Aus NA, Quick-Fix QF

6011621066 SR-U2Z-0-LU-300-L0-0-0 2Ö / 2S 75 m Öse LU

6011691076 SR-A4Z-0-LU-300-L0-0-0 4Ö 75 m Öse LU

6011621065 SR-U2Z-0-LU-175-L0-0-0 2Ö / 2S 37,5 m Öse LU

6011691075 SR-A4Z-0-LU-175-L0-0-0 4Ö 37,5 m Öse LU

6011621064 SR-U2Z-0-LU-100-L0-0-0 2Ö / 2S 25 m Öse LU

6011691074 SR-A4Z-0-LU-100-L0-0-0 4Ö 25 m Öse LU

* weitere Artikel auf Anfrage ; ** Temperaturabhängig – weitere Informationen finden Sie auf Seite 5
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We keep safe  
your visions.

We make  
safety happen.

Kontakt

International Headquarters  
BERNSTEIN AG
Hans-Bernstein-Str. 1
32457 Porta Westfalica
Fon +49 571 793-0
Fax +49 571 793-555
info@de.bernstein.eu
www.bernstein.eu 

Dänemark 
BERNSTEIN A/S
Fon +45 7020 0522
Fax +45 7020 0177
info@dk.bernstein.eu

Österreich 
BERNSTEIN GmbH
Fon +43 2256 62070-0
Fax +43 2256 62618
info@at.bernstein.eu

Schweiz  
BERNSTEIN (Schweiz) AG
Fon +41 44 775 71-71
Fax +41 44 775 71-72
info@ch.bernstein.eu

Ungarn
BERNSTEIN Kft.
Fon +36 1 4342295
Fax +36 1 4342299
info@hu.bernstein.eu

Frankreich  
BERNSTEIN S.A.R.L.
Fon +33 1 64 66 32 50
Fax +33 1 64 66 10 02
info@fr.bernstein.eu 

Italien  
BERNSTEIN S.r.l.
Fon +39 035 4549037
Fax +39 035 4549647
info@it.bernstein.eu

Großbritannien  
BERNSTEIN Ltd
Fon +44 1922 744999
Fax +44 1922 457555
info@uk.bernstein.eu

China   
BERNSTEIN Safe Solutions
(Taicang) Co., Ltd.
Fon +86 512 81608180
Fax +86 512 81608181
info@bernstein-safesolutions.cn
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